
Certains sont d'avis que la technologie doit être adaptée aux besoins spécifiques du pays. 

If afarmer only has an ox, then.  maybe the technology he needs is a 
tractor, not a computer. 

(Si un fermier ne possède qu'un boeuf; la seule technologie dont il a 
possiblement besoin est un tracteur, par un ordinateur.) 

Les suggestions suivantes ont été soumises par les participants. 

> Distribuer des logiciels français à travers le monde et promouvoir l'utilisation de logiciels 
français. 

> Motiver les fabricants à produire des versions françaises de leurs logiciels. 

> Augmenter le nombre de sites Internet de langue française et en communiquer l'existence. 

• Aider les pays pauvres à avoir accès à la technologie. 

• Développer des systèmes éducatifs via l'Internet. 
> Échanger des techniques médicales dans le domaine de la prévention des maladies et de la 

santé des enfants. 

Bien que l'on soit d'accord avec les objectifs du Sommet, il existe des inquiétudes et même du 
scepticisme parmi certains participants, quant aux résultats des discussions. La crainte principale 
se résume ainsi: prendra-t-on des mesures concrètes afin de réaliser des progrès en fonction des 
décisions rendues au Sommet? 

Est-ce que les décisions prises sont applicables et appliquées ou est-ce 
juste des paroles vides? 

Selon les participants, la Francophonie a peu d'autorité pour motiver ses membres à mettre en 
place les programmes ou à appliquer les politiques approuvées lors de sommets tel celui de 
Moncton. 
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